
MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS - MIAMI CLASSIC KAHR
K40-TAN-RIGHT HAND

A key component of this shoulder system is its spider harness. All four points of
the spider harness pivot independently and are connected by our unique clover
shaped Flexalon™ swivel back plate, which is a Galco trademark. This results in
a perfect fit and lasting comfort for all sizes and shapes. This system is
constructed of premium saddle leather and includes holster, harness, ammo
carrier and a set of system screws. The Miami Classic is fully modular. Harness
fits chests to 52". Note: Holster system pictured with magazine carrier for
semi-auto. Revolver systems include double drop pouch for loose cartridges.

Attributes

Name: MIAMI CLASSIC KAHR K40-TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022270
Mfr. No.: MC290
Color: Black
Hand: Right
Make: Kahr
Material: Leather
Model: K40
Style: -
Delivery weight: 0.68kg
UPC: 601299069954

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MIAMI CLASSIC
Schulterholster

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MIAMI CLASSIC Schulterholsters von Galco International. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und komfortable Tragemöglichkeit für Ihre Kahr K40 Waffe zu
bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des
Holsters zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwenden Sie das Holster
nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Bewahren Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Holster nur mit der dafür vorgesehenen Waffe.
Halten Sie das Holster und die Waffe immer in einem sicheren Zustand, auch wenn sie nicht in Gebrauch
sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass das Holster richtig sitzt, um ein Verrutschen oder Herunterfallen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.
Vermeiden Sie es, das Holster in der Nähe von Feuchtigkeit oder extremen Temperaturen zu lagern.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Überprüfen Sie alle Komponenten des Holstersystems, einschließlich des SpiderGeschirrs und der
Flexalon™Drehplatte, auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Stellen Sie das Geschirr so ein, dass es gut an Ihrem Körper anliegt. Die vier Punkte des
SpiderGeschirrs sollten unabhängig voneinander schwenken können.
Tragen Sie das Holster über der Schulter und passen Sie die Riemen an Ihren Brustumfang (bis 52")
an.

Nutzung des Holsters:

Setzen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, sodass sie sicher gehalten wird.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, dass die Waffe sicher im Holster sitzt.
Tragen Sie das Holster so, dass der Zugang zur Waffe schnell und sicher erfolgt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster und alle dazugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Leder und Kunststoffprodukten.
Wenn das Holster beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es sicher und verantwortungsvoll entsorgt wird, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Holster gekauft haben.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen, um eine sichere Nutzung Ihres
MIAMI CLASSIC Schulterholsters zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!
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Safety Instruction Guide for MIAMI CLASSIC
SHOULDER HOLSTERS MIAMI CLASSIC KAHR
K40TANRIGHT HAND

Introduction
Thank you for choosing the MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS MIAMI CLASSIC KAHR K40TANRIGHT
HAND. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this document carefully to understand how to operate, maintain, and dispose of your holster safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is suitable for your firearm model.
Always handle your firearm with care and follow all local laws regarding firearm safety and use.
Inspect the holster for any signs of wear or damage before use.
Do not use the holster if it is damaged or compromised in any way.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Store the holster in a cool, dry place when not in use.
Regularly check for recalls or safety updates related to your product.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Always secure the holster properly to prevent accidental release of the firearm.
Adjust the harness to fit snugly but comfortably to avoid slippage during use.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, which may affect its durability.
When drawing the firearm, ensure you are aware of your surroundings and that no one is in the line of fire.
If using the holster while driving, ensure it is securely fastened and does not obstruct your movement or
visibility.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Holster:

Open the holster and ensure it is clean and free of debris.
Attach the holster to the spider harness by aligning the attachment points.
Ensure that the holster is securely fastened and that all screws are tightened.

Adjusting the Harness:

Put on the harness and adjust the straps to fit your body comfortably.
The harness should fit snugly around your chest without restricting movement.
Ensure that the holster is positioned in a way that allows for a quick and safe draw.

Using the Holster:

Place your unloaded firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
When ready to carry, check that the firearm is secure in the holster.
Practice drawing the firearm in a safe environment to become familiar with the holster's operation.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer in use or is damaged beyond repair.
If the holster is made of leather, consider recycling or repurposing it if possible.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product concerns, please refer to the EUbased contact information provided
with your product. It is important to reach out to the manufacturer or authorized dealer for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción

Gracias por elegir el  de . Este sistema de hombro haMIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER Galco International
sido diseñado para ofrecer comodidad y seguridad. Es importante seguir las instrucciones de seguridad para
garantizar un uso adecuado y evitar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el arnés y la funda en busca de desgaste o daños.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto únicamente con armas que sean compatibles y que cumplan con las especificaciones del
fabricante.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste: Asegúrate de que el arnés esté correctamente ajustado a tu cuerpo. Debe ser cómodo pero seguro.
Uso adecuado: No uses el sistema de hombro si estás realizando actividades que puedan poner en peligro
la seguridad, como deportes extremos o actividades físicas intensas.
Condiciones climáticas: Evita usar el producto en condiciones extremas que puedan afectar el cuero o tu
capacidad para usarlo de manera segura.
Transporte: Al transportar el sistema, asegúrate de que el arma esté siempre asegurada en la funda y que
no haya riesgo de disparo accidental.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Arnés:

Coloca el arnés sobre ambos hombros.
Ajusta las correas para que queden firmes pero cómodas.
Asegúrate de que los puntos de conexión estén bien asegurados.

Colocación del Arma:

Abre la funda y coloca el arma en su interior.
Asegúrate de que el arma esté completamente insertada en la funda.
Verifica que el cierre de la funda esté seguro.

Uso del Portamuniciones:

Coloca los cartuchos en el portamuniciones asegurándote de que estén orientados correctamente.
Asegúrate de que el portamuniciones esté accesible y seguro.

Ajuste Final:

Realiza un ajuste final del arnés para asegurarte de que esté bien colocado.
Realiza una prueba de movimiento para asegurarte de que el sistema no interfiera con tu movilidad.

Instrucciones de Eliminación
El cuero puede ser reciclado o desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Si el producto está dañado o ya no es seguro para su uso, considera entregarlo a un centro de reciclaje que
acepte cuero o productos de armamento.
No arrojes el producto en la basura común si contiene partes que puedan ser peligrosas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre la seguridad del producto, busca el punto de contacto de la UE proporcionado por el
fabricante.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de la plataforma
de Safety Gate de la UE.

Conclusión

Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes disfrutar de tu MIAMI CLASSIC SHOULDER
 de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las condiciones y a tu entorno paraHOLSTER

garantizar un uso responsable.
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Guide de Sécurité pour le Holster Épaule Miami
Classic

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster épaule Miami Classic de Galco International. Ce guide de sécurité est conçu pour vous
fournir des informations importantes afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser votre holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme et que celleci est sécurisée avant de l'utiliser.
Ne laissez jamais le holster sans surveillance lorsque vous transportez une arme à feu.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne modifiez jamais le holster ou ses composants sans l'approbation du fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de l'arme : Toujours traiter votre arme comme si elle était chargée. Ne pointez jamais l'arme
vers quelque chose que vous ne voulez pas détruire.
Transport : Lorsque vous transportez l'arme dans le holster, assurezvous que le mécanisme de sécurité est
en place.
Ajustement : Ajustez le harnais pour un ajustement confortable et sécurisé. Un harnais mal ajusté peut
causer des blessures ou des accidents.
Conditions climatiques : Évitez d'exposer le holster à des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive)
qui pourraient endommager le cuir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Dépliez le harnais en forme d'araignée.
Ajustez les sangles pour qu'elles s'adaptent confortablement à votre corps.
Fixez le holster sur le harnais selon les instructions fournies par le fabricant.

Utilisation du Holster :

Insérez l'arme dans le holster en vous assurant qu'elle est bien en place.
Ajustez le holster pour qu'il soit à portée de main mais sécurisé.
Vérifiez que le mécanisme de sécurité fonctionne correctement avant de porter le holster.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le holster avec un chiffon doux.
Appliquez un conditionneur de cuir pour maintenir la souplesse du cuir.
Inspectez les sangles et les attaches pour tout signe d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le holster dans des déchets non recyclables.
Si le holster est endommagé et ne peut plus être utilisé, contactez un service local de gestion des déchets
pour connaître les options de recyclage appropriées.
Ne brûlez pas le holster en cuir, car cela peut libérer des substances toxiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE indiqué sur l'emballage ou dans la documentation fournie avec le produit. Assurezvous de conserver votre
preuve d'achat pour toute demande de service.

Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre holster
épaule Miami Classic.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo della Fondina a
Spalla MIAMI CLASSIC

Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina a Spalla MIAMI CLASSIC di Galco International. Questo prodotto è progettato per
offrire comfort e funzionalità. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia sempre utilizzata in conformità con le leggi locali e nazionali riguardanti il porto di
armi.
Controlla regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la fondina se presenta difetti visibili o se non è in condizioni ottimali.
Evita di esporre la fondina a sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.
Non lasciare la fondina in luoghi accessibili ai bambini o a persone non autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la fondina sia ben fissata e regolata prima di indossarla.
Controlla che la pistola sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Non tentare di rimuovere la pistola dalla fondina mentre sei in movimento.
Evita di indossare la fondina sotto indumenti troppo aderenti che potrebbero ostacolare l'accesso alla pistola.
In caso di malfunzionamento della fondina, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista per
assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina:

Regola l'imbracatura a ragno per adattarla al tuo corpo. La fondina è progettata per toraci fino a 52".
Fissa saldamente la fondina al tuo corpo utilizzando i punti di attacco dell'imbracatura.
Assicurati che il piatto posteriore girevole Flexalon™ sia posizionato correttamente per una vestibilità
ottimale.

Uso della Fondina:

Inserisci la pistola nella fondina, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Verifica che la fondina non ostacoli i movimenti e che non ci siano punti di pressione scomodi.
Quando non utilizzi la pistola, assicurati che sia sempre riposta in modo sicuro nella fondina.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la fondina non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di
prodotti in pelle e materiali sintetici.
Non abbandonare la fondina in luoghi pubblici o in natura.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. È importante avere un punto di riferimento per eventuali richieste di chiarimento o
assistenza.

Conclusione



La sicurezza è una priorità fondamentale. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro della tua Fondina
a Spalla MIAMI CLASSIC. Per ulteriori aggiornamenti sulla sicurezza e sui richiami, controlla regolarmente la
piattaforma di Safety Gate dell'UE.
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MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MIAMI CLASSIC SHOULTER HOLSTERS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Huomioithan, että tämä
tuote on suunniteltu aikuisten käyttöön, ja se vaatii huolellista käsittelyä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemallesi aseelle.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säännöksiä aseiden käytöstä ja kuljetuksesta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että hihna on säädetty oikein ennen käyttöä.
Käytä aseen holsteria vain, kun ase on tyhjennetty.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka saattavat johtaa tapaturmiin.
Tarkista hihnan ja holsterin kiinnitykset säännöllisesti, jotta ne pysyvät turvallisina.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Hihnan säätäminen

Aseta hihna olkapäälle ja säädä se mukavaksi.
Varmista, että hihna ei ole liian tiukka tai liian löysä.

Holsterin käyttö

Aseta ase holsteriin varmistaen, että se istuu tiukasti mutta mukavasti.
Tarkista, että ase on helposti poistettavissa holsterista tarvittaessa.

Patruunankantajan käyttö

Varmista, että patruunankantaja on kiinnitetty oikein ja on helposti saavutettavissa.
Tarkista säännöllisesti, että patruunankantaja ei ole vaurioitunut.

Huolto

Puhdista holsteri ja hihna säännöllisesti kostealla liinalla.
Varmista, että nahka on kunnolla hoidettu, jotta se pysyy joustavana ja kestävänä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä polta nahkatuotteita, sillä ne voivat vapauttaa haitallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset nahkatuotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että kaikki turvallisuuskysymykset käsitellään asiantuntevasti.



Muistathan, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita ja käytä MIAMI CLASSIC SHOULDER
HOLSTERS tuotetta vastuullisesti.


